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PRANEŠIMAS 

nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 

kam: Tarybai 

Ankstesnio 
dokumento Nr.: 

 
11944/1/18 REV 1 SAN 261 PHARM 42 MI 619 SOC 520 RECH 366 
EDUC 311 TELECOM 273 + COR 1 

Komisijos dok. Nr.: 8679/18 SAN 137 PHARM 26 MI 322 SOC 232 RECH 167 EDUC 149 
TELECOM 122 + ADD 1 

Dalykas: 2018 m. gruodžio 7 d. Užimtumo, socialinės politikos, sveikatos ir vartotojų 
reikalų tarybos posėdis 

Tarybos rekomendacija dėl sustiprinto bendradarbiavimo kovojant su 
ligomis, kurių galima išvengti skiepijant 

– Priėmimas 
  

I. PROCEDŪRA 

1. 2018 m. balandžio 26 d. Komisija perdavė Tarybai pasiūlymą1 dėl rekomendacijos dėl 

sustiprinto bendradarbiavimo kovojant su ligomis, kurių galima išvengti skiepijant, ir 

komunikatą2 ta pačia tema. 

 

2. Pasiūlymo teisinis pagrindas – Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 168 straipsnio 6 dalis, 

kurioje numatyta, kad Taryba visuomenės sveikatos tikslais gali priimti rekomendacijas. 

                                                 
1 Dok. 8679/18 + ADD 1. 
2 Dok. 8676/18 + ADD 1. 
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3. 2018 m. liepos mėn. Visuomenės sveikatos darbo grupė išnagrinėjo pasiūlymo tekstą ir 

parengė kompromisinį tekstą, kuriam pritarė didelė delegacijų dauguma. 

 

4. Rugsėjo 26 d. Nuolatinių atstovų komitetas, taikydamas I punkto procedūrą3, pritarė 

kompromisiniam tekstui4 ir susitarė perduoti jį Tarybai priimti. 

 

5. Lapkričio 23 d. Komitetas susitarė paprašyti Tarybos (EPSCO) priimti Tarybos 

rekomendaciją viešame posėdyje. 

 

6. Šiame etape Jungtinės Karalystės delegacija laikosi bendros tikrinimo išlygos; tikimasi, kad ji 

bus panaikinta iki gruodžio 7 d. Tarybos (EPSCO) posėdžio. 

 

II. IŠVADA 

Tarybos prašoma priimti Tarybos rekomendaciją, išdėstytą dok. 14152/1/18 REV 1. 

 

                                                 
3 Dok. 11944/1/18 REV 1 + COR 1. 
4 Kompromisinis tekstas buvo išverstas į visas oficialiąsias Sąjungos kalbas ir yra išdėstytas 

dok. 14152/1/18 REV 1. 
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